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gvfnnr t trattnct, och barnen — de ha rusat
ihop, lift en flock skrämda sjöfäglar upp pä
strandremsan och ge ifrän sig ett enda en-

stämmigt hjärtflitande Nödrop. De hälla
ännu säkert fast i sina uppskörtade kläder,
sä de smä mjuka solbrynta benen synes och
de sträcka fram de smä halsarne och speja i
förtmiflan nedät än under brohwalfwet, der
floden, förorsakad af att damluckan wid den
uedanför belägna fabriken blifwit uppdämd,
nu kommer päträngande och brusar högt.
Pilsnabbt skyndar Amy ut och hastar ut-

med äbädden förbi brohwalfwet och nedät
fabriken till. Wid klappbryggan häller nä-
gra gamla qwinnor pä med twätt, men de
ha nu lemnat sitt arbete och rusade upp och
ut pä stenarne pä den höga här uppmurade
stranden. De skrika och ropa och jämre sig
öfwerljudt:
Han drunknar, han drunknar! Gud i

himmelen, hjälp! hjälp!
De wredo sina händer och sprungo fram

och äter i rädlös ängflan.
Dä störtade Amy fram.
Hwad är det? ropade hon.
Se, se, gossen der!
Amy ser midt i den strida strömfäran,

som brädflande störtar nedät till de stora
fabrikshjulen, ett barn kämpar mot wägorna.
Men det är fäfängt. De äro honom för
öfwermäktiga; strömmen för honom i upp-
rätt ställning hejdlöst framat, alltjemt fram-
ät. Man ser huru de smä benen söka sparka
och hälla emot, men förgäfwes. Det gär
allt raflare än nedefter, nu är han alldeles
under wattenytan, blott häret, som rest sig
af wattnet, stär rätt opp och syues öfwer de
brusande wägorna.
Ett ögonblick, men blott ett ögonblick be-

sinnar Amy sig. Under detta ögonblick har
tanken flugit genom hennes ohufwnd: Rädda
honom! Rädda honom! A, hur stulle du
eljest kunna lefwa sedan, om du säge honom
dö inför dina ögon, och inte försökt rädda
honom!
Hon tog ett häftigt spräng frän den höga

stenmuren och hoppade rakt midt uti än.
Här war botten full af djup, tung gyttja
och den unga flickan sjönk ned i wattnet till
halsen men, päförd af strömmen, lyckades
hon bana sig wäg framät. Hon gick med.
utbredda armar och ögonen flarpt fästade pä
barnet, som ännu war nägra meter ifrän
henne. Nu räckte hon ut handen, men hon
tog ännu ett par steg, nu fick hon fatt i
gossen, flog bäda ormarne om honom och
lyfte upp honom öfwer wattenytan.
Hon säg in i det magra lilla ansigtet,

som war dödsblekt. Ögonen woro flutna,
men hon kände att han andades. Hon tryckte
honom härdt in till sig och wände, men det
swäraste äterstod nu, ty dels hade hon ström-
men emot sig och dels war bördan tung,
genomdränkt som den war af wakten. Sä
woro ocksä hennes egna kläder, en nysydd
bomullsklädning med den dä moderna snäfwa
snitten.

Fotsteg för fotsteg banade hon sig framät
genom den djupa, sega, klibbiga gyttjan, som
tycktes wilja suga sig fast om hennes fötter
och hälla henne qwar. Men hon klef tappert
pä och under twättgummornas jubel nädde
hon ändtligen stranden och räckte upp gossen
mot dem, hwilka lägo pä knä och räckte ut
sina armar och togo emot den lille. — Der-
efter war det Amys tur att blifwa uppdra-
gen pä muren, ty om de än gifwit henne all
werldens flatter hade hon ej krafter att
hjelpa sig upp. Twä gamla gummor fattade
henna med ömsint, wälwillig ifwer under
armarne och halade upp henne pä land.

Flämtande och darrande i hela kroppen
reste hon sig upp och gick fram till gossen,
som de rullade rundt omkring, sä att watt-.
net rann nr hans mun. De ströko wattnet
ur hans här och rustade pä honom. Wät
som en liten pudel reste han flutligen pä sig
och säg sig omkring.
Mamma!. — ropade han och räckte ut

armarne mot en läng mager qwinna, som
kom framrusande halfdöd af försträckelse ock
med dödsbleka kinder.
Axel — ropade hon, Axel! lefwer du?
3a, mamma! — swarade den lille som

brast ut i grät när han fick se moderns för-
färan.

Jasä, du har warit i än nu igen,, olyckli-
ga barn. du stannar der wäl en gäng för
alltid!
Hon lutade sig ned och lyfte upp den lille

som dröp of watten och lade honom pa sina
armar.

Ah, mamma, jag skulle bara segla pä
brädan!
Hwarför stulle du göra det dä?
För jag wille göra nägot riktigt stort som

hr Jonas! — swarade barnet och flog ar-
marne om moderns hals.
Hr Jonas! Ba! Jag tror han yrar! —

Tack sta ni ha! — sade hon derpä wänd till
qwinnorna, men dessa swarade wisande pä
Amy. Tacka inte oh, det är den unga frö-
ken der som räddat hans lif!
Ja, det är det, mamma! — sade Axel be-

ftämdt och säg tacksamt pä Amy, som stod
leende och upprörd och gladdes ät den glädje
som lyste i modrens bleka, tärda ansigte.
Kära fröken, tack, tack! Jag wet inte hwad

det hade blifwit af mig om jag kommit hem
utan Axel för han är ända pappas pojke.
Hon log med tärar i ögonen ock strök

smeksamt öfwer Amys genomdränkta skuldra.
Och sä följdes de ät äbrädden framät, ty

de hade bäda samma wäg hem. I spetsen
gick modren med sin store wäte gosse i fam-
nen och wid hennes sida gick Amy med läng-
samma ansträngande steg och wattnet flöt
ned som en liten flod omkring henne och
lemnade en rännil i hennes fotspär. Den
lille gossen hängde blek och slapp ned sitt
mörka hufwud öfwer modrens arm och stir-
rade beundrande och liksom afgudande upp
till den unga flickan. Efter dem följde alla
twättmadammerna och sä hela raden af barn,
barn stora och smä, hwilka alla tycktes likt
swampar uppwuxna ur jorden.
Wid Amys port stildes de at. Hon möt-

tes der af sin mor och syster, hwilka fulla
af oro och ängest kommo rusande emot . hen-
ne och förde henne in i hennes rum.

Här kom familjens gamla trotjenarinna,
barnens älskling: gamla Dutta, som warit
hos dem alltsedan Amy war en mänad gam-
mal. Hon klädde nu af sin unga fröken
som inte hade en torr trä pä sig och satte
pä henne torra kläder frän topp till tä..
Amy stod leende, men djupt upprörd och

stakade sä att hon inte kunde tala.
Och gamla Dutta sade: Nu war Amy

riktigt dugtig och Gud wälsigne henne, barnet
mitt!

Lille Mel.
Ett barndomsminne.

SIL SVEN LJUNG.

(Eftertryck förbjudes.l
Den gamla staden läg i däsig middags-

hwila. Gatorna woro folktomina och sol-
stekta och gingo likt hwita jättekritstreck twärs
genom staden. Den wackra gamla kyrkan
stod wördnaosbjudande och allwarlig, djupt
inbäddad mellan höga, lummiga lönnar, i
hwars kronor statorna byggde sina bon.
Den gyllne tuppen pä tornspiran lyste som

klart guld i julisolens skarpa sten och -den
mäktade ej ens röra pä sig sä pah att man

fick höra det wanliga gnihlandet.
I flygd af lönnarnes breda, mörkgröna

grenar syntes grafwärdarne lysa fram der-
ute pä den lilla kyrkogärden; statligast bland
dessa wärdar tedde sig wärden öfwer den
man, som en gäng warit staders storhet, deh
stolthet och ära och som genom sin rastlösa
och energifla arbetskraft och sin begäfning och
kloka spekulationer dragit upp staden ur

deh litenhet och höjt den till en idog. fram-
ätgäende fabriksstad, der snart wälständ och
eggande arbetsifwer rädde.
Jonas Alströmer war hans namn och har

blifwit kändt och wördadt kring hela landet.
Till hans graf kommo en härlig sommar-

dag, en söndagsmiddag, ett litet täg af
Götisia Förbundets medlemmar frän den stora
broderstaden Göteborg och reste ett minnes-
tecken pä hans graf.
De högtidsklädda ordensbröderna kommo

med wajande fana, och till tåget flöt sig un-
der wägen frän stationen alla stadens inne-
wänare i sull söndagsstah och flogo en tät
ring kring grafwen, der de andäktigt ähörde
minnestalet och de härliga fosterländsta sän-
gerna.
Naturligtwis woro stadens alla smäpojkar

med. Hwar stulle de eljest wara? Bland
dessa syntes ocksä lille Axel — fabriksarbe-
taren Mar.tinsons äldste gosse
wel pä sju är med ett litet blekt, fint an-

sigte och stora, mörka tänkande ögon. Han
hade en liten finlemmad, men wig och stark
kropp och kunde klättra, springa och rasa
snabbare än pojkar i allmänhet, och det will
säga mycket. Oförwägen och käck war han
ocksä sä det förflog.
Dager efter Älströmerfesten strax efter

middagen, och just när alla andra tyckte om
att fä njuta sin lilla siesta och just dä staden
läg stilla och däsig i drömlös ro likt ett
sömntyngdt barn begaf sig Axel pä wäg ned
till än.
Stolta drömmar hägrade för den lille

hjälten.
Huru stulle han kunna utmärka sig pä nä-

got sätt och wis, sa att han kunde blifwa
firad och hans namn hedradt sä som han i
gär sett att gamle hr Jonas blifchit! Hwad
stulle han wäl hitta pä?
Djerfwa planer tumlade om i den lilla

hjärnan. Plötsligt blixtrade det till i de
mörka ögonen och man kunde förstä att en

lycklig ingifwelse runnit upp.
Snabb som en liten ekorre kastade han de

länga, smala, bara benen pä ryggen och ilade
ned till den sanka sandplanen wid Säwän,
der barnen höllo till pä sommaren.
Hit samlades de liksom pä en gifwen sig-

nal. Frän gärdar och gränder kommo de
heta och flämtande, och började ett stim och
ett bräk som war wädligt. Gossarne kafla-
de upp sina byxor sä högt sig göra lät och
de smä flickorna höllo upp sina kjolar, och sä
bar det af ut i än som, dä damluckan wid
gamla Alströmsta fabriken war öppen, war

grundt wid stränderna. Dä hade barnen en

härlig stund! - Plumsande, plastande gingo
de der med strälande ögon och ett beedt, lyck-
ligt smil kring munnen. Höga rop och klin-
gande stratt tonade widt omkring i den sof-
wande staden och innewänarne, som bodde, i
närheten af barnens lekplats, wredo sig oro-

ligt i sin middagsflummer och harmades öf-
wer larmet derute.
Sä gjorde acksä gamla fru Bachman, som

sä wäl behöfde fä sig en liten- flummer efter
middagen. Hon war sjelfwa fliten och ar-

betade dagen läng i sitt hushäll och med sin
sömnad.
Hon behöfde ocksä hälla pä, ty hon hade

sex stycken barn, bland dem fem stora flickor,
att hälla snygga och propra, hwilket war en

hederssak för henne.
Men i dag fick hon inger ro, ingen hwila.

Mihnöjd och trött reste hon sig upp ur soff-
hörnet, kastade en hastig blick ut genom fönst-
ret och säg att wattensporten utanför hennes
fönster war i full fart igen. Der gingo de
sä menlöst lyckliga och sorglöst högljudda,
som om aldrig trötthet eller middagslurar
funnos till. Der säg hon just i den wackra
kröken än här gör och hwilken bestuggas af
wäldiga alar och lindar en liten käck fyr
komma fläpande med en stor bred planka
dubbelt sä läng som han sjelf.
Hwad stulle nu blifwa af? Han tänkte

wäl ej ge sig ut pä brädan? — Han drog
den med sig ett stycke fraurät ästranden, när-
mare brohwalfwet. Nu kastade han den
ifrän sig pä stranden och sprang hojtande och
skrikande ut i wattnet och flog och sparkade
med armar och ben, sä att wattnet yrde om

honom och lekkamraterna
Fru Bachman drog en resignerad suck och

gick ut i arbetsrummet och flog sin ned wid
symastinen och ätertog sitt arbete.
De tre äldsta flickorna Sara, Amy och

Ulla, stulle ha nya hwita pikeklädningar, ty
de hade sätt los att gä pä barnbalen pä lör-
dag och nu stod Ulla just färdig att fä prof-

. wa sin. Sara, som redan war sörlofwad,
war ute och promenerade ett flag i trädgär-
den med sin fästman och Amy, den mellersta,
satt nere i flickornas rum och flref.
Hon flref flitigt och flinkt och den ena

stora blanka sidan efter den andra fyldes och
lades undan.
Hon war lite' literärt anlagd, Amy, och

fösökte sig nu med en nowell i den nägot senti-
mentala stilen.
Men sjelf säg hon inte alls sentimental

ut. Hon war en frist, hurtig, rödkindad
adertonärig flicka med rikt wägigt ljust här,
klarblä, wanliga ögon. — Ett ljust leende
och ett muntert smil lyste oftast öfwer hen-
nes unga ansigte.
Hon flref mycket ifrigt. Det gälde att

teckna en mycket kritifl situation: hjälten och
hjältinnan woro ute pä en äfwentyrlig fjäll-
wandring och hade räkat stiga miste ned för
en brant fluttning, just der fjällbäcken pä
wären banar sig wäg. Nu war emellertid
strömfäran utsinad och marken torr samt
öfwerströdd af en massa rullstenar och grus.
Hjältinnan, den arma warelscn, hade fastnat
pä ett utfljutande klipputsprän, wanmäktig att
röra hand och fot, och hjälten syntes just pä
färd att i sittande ställning äka ut för bran-
ten i susande fart, sä att stenar och grus
rök omkring honom.
Ur dessa wädliga äfwentyr stördes emel-

lertid Amy nu af ett högt ängestflri. Hon
kastade ögonblickligen bort pennan och med
den alla fantasier och war äter blixtsnabbt
inne i werkligheten och framme wid fönstret.
Der ser hon än ligga bred och klar och

spegla solen i sitt stöte, alar och lindar ftä
djupt böjda wid stränderna wch doppa sina
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Den unga flickan flog dä armarne om hen-
nes hals och hwistade stilla i hennes öra:
Om du wihte Dutta, huru det känns att ha
räddat ett mennistolif! O, om du bara
wihte huru det känns!

| WesterVik 1898. C. O. Ekblad & Comp.9
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